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quality, style
and experience
at the table.

Sambonet has represented Italian excellence in 
silver and stainless steel flatware and holloware 
production since 1856. From the most classic styles 
to experiments with the latest designs, Sambonet 
has won numerous prestigious international awards, 
including the Compasso D’Oro ADI, Red Dot 
and GOOD Design Award. Sambonet perfectly 
combines tradition and innovation, safeguarding 
quality and carefully crafted details.
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qualität, stil
und erfahrung
zu tisch.

Seit 1856 steht Sambonet für italienische 
Excellenz bei der Herstellung von Besteck und 
Geschirr aus Edelstahl und versilbertem Stahl. 
Von den mehr klassischen Modellen hin zu den 
zeitgenössischen Designentwürfen, prämiert mit 
den wichtigsten internationalen Auszeichnungen 
wie Compasso D’Oro ADI, Red Dot und GOOD 
Design Award, verbindet Sambonet Tradition und 
Innovation und bewahrt dabei die Qualität und 
die handwerkliche Fertigung der Details.

qualità, stile
ed esperienza
in tavola.

A partire dal 1856 Sambonet rappresenta 
l’eccellenza italiana nella produzione di 
posateria e vasellame in acciaio inox e in 
acciaio argentato. Dai modelli più classici alle 
sperimentazioni contemporanee di design, 
insignite dei più importanti riconoscimenti 
internazionali come Compasso D’Oro ADI, Red 
Dot e GOOD Design Award, Sambonet sposa 
tradizione e innovazione, salvaguardando qualità 
e cura artigianale dei particolari.
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manufacturing

1. Black Cutting
2. Rolling operation
3. Overall cutting on outside blank
4. Pressing operation
5. Blank cutting
6. Handle pressing
7. Soldering of shells
8. Assembling and soldering
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produzione

1. Tranciatura
2. Laminazione
3. Rifilatura
4. Coniatura
5. Tranciatura
6. Coniatura manico
7. Saldatura cocce
8. Assemblaggio e saldatura lama

produktion

1. Stanzen
2. Walzen
3. Beschnitt [oder Kantenbeschnitt]
4. Prägen
5. Stanzen
6. Prägen Griff
7. Schweißen Griffschalen
8. Zusammenfügen und Schweißen Klinge

1. 2. 3. 4.

7. 8.6.5.
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1.	 Blade 	 Lama	 Klinge
2.	 Tip	 Punta della lama	 Spine
3.	 Back 	 Dorso	 Rücken
4.	 Sides 	 Facce delle lama	 Seitenflächen
5.	 Bolster	 Bottone	 Kropf
6.	 Tang	 Codolo della lama	 Erl
7. 	 Cutting edge 	 Fllo o tagliente	 Schnelde
8.	 Handle 	 Manico	 Griff Stlel
9.	 Edges (non-cutting) 	 Guance del manico	 Stielrücken
10.	 Cap 	 Calciolo del manico	 Heftende
11.	 Sides	 Facce del manico	 Seitenflächen
12.	 Ferrule	 Ghiera	 Zwinge

knife / coltello / messer

13.	  -	 Tazza della forchetta	 Schiff
14.	 Edges 	 Dorso del manico	 Stlelrücken
15.	 Neck	 Collo	 Hals
16.	 Prongs	 Rebbi o  denti	 Zlnken
17.	 Inside 	 Interno tazza della forchetta	 Gabellaffe
18.	 Back	 Dorso	 Rücken
19.	 Slot 	 Interno denti	 Zwischen den Zinken
20.	 Roots 	 Occhio dei denti	 Augen 
21.	 Points	 Punta	 Spitzen
22.	 Handle	 Manico	 Griff. Stlel
23.	 -	 Stelo	 Stiel

fork / forchetta / gabel

24.	 Bowl 	 Tazza	 Kelle
25.	 Tip 	 Bordo anteriore	 Löffelspitze
26. 	 Edge of bowl	 Bordo della tazza	 Löffelrand
27.	 Neck	 Collo	 Hals
28. 	 Inside	 Interno della tazza	 Kelle
29.	 Back 	 Dorso	 Rücken
30.	 Handle	 Manico	 Griff. Stlel
31.	 Edges 	 Dorso del manico	 Stielrücken
32.	 -	 Stelo	 Stiel

spoon / cucchiaio / löffel
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wertvoll, elegant
und zeitlos

Die absolute Reinheit des Silbers, zusammen mit 
den bescheinigten Eigenschaften des Stahls und 
des Alpakas bilden die Grundlage für die Qua-
lität der Produktion Sambonet. Gemessen an der 
traditionellen Versilberung verleiht die exklusive 
Technik H§P Hard Sambonet Silverplating der 
Schwefelung des Silberüberzugs größere Härte 
und Widerstandsfähigkeit. Bei jeder versilberten 
Produktion von Sambonet besteht der Kern des 
Bestecks aus Edelstahl AISI 304 oder aus Alpaka, 
einer Legierung aus 66 % Kupfer, 13 % Nickel und 
21 % Zink, und wird mit reinem Silber zu 999,5 
% veredelt.

10 S I LV E R P L AT I N G

precious, elegant
and timeless.

The purity of the silver combined with the 
certified quality of steel and German silver 
are the base of Sambonet’s silver production 
excellence. In respect to traditional silverplating, 
the exclusive H§P Hard Sambonet Silverplating 
technique ensures greater durability and 
resistance to the tarnishing of the product’s silver 
coating. Each Sambonet silver product has its 
origins in stainless steel AISI 304 or alpacca 
silver, made 66% of copper, 13% of nickel and 
21% of zinc and enriched with 999.5% pure 
silver.

prezioso, elegante
e senza tempo.

La purezza assoluta dell’argento, assieme ai 
requisiti certificati dell’acciaio e dell’alpacca, sono 
alla base della qualità della produzione Sambonet. 
Rispetto all’argentatura tradizionale, l’esclusiva 
tecnica H§P Hard Sambonet Silverplating 
conferisce maggior durezza e resistenza alla 
solforazione del rivestimento argentato. Ogni 
produzione argentata Sambonet trae origine da 
posate in acciaio inox AISI 304 o in Alpacca, lega 
costituita da rame al 66%, nickel al 13% e zinco 
al 21%, e viene impreziosita con argento puro al 
999,5%.
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bamboo
52519
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52719
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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even
52537
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52737
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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gio ponti
  52560
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

  52560L
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

  52760
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT

  52760L
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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  52760L
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT

gio ponti cesello
52560F
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

Photoengraving allows for great flexibi-
lity when for crafting complex decora-
tions on steel. 
A physic-chemical action makes it pos-
sible to design elaborate patterns on 
the reflecting surfaces without altering 
the molecular properties of the stainless 
steel. Thanks to the exceptional defini-
tion of the engraving process, this tech-
nique can add great stylistic value to 
the items.

La fotoincisione consente estrema flessi-
bilità nella realizzazione di decori com-
plessi sull’acciaio. Mediante un’azione 
chimico-fisica è possibile disegnare ela-
borati motivi sulle specchianti superfici, 
senza alterare le proprietà molecolari 
dell’acciaio inox. Grazie all’eccezio-
nale definizione dell’incisione, questa 
tecnica è in grado di impreziosire gli 
oggetti di elevato valore stilistico.

Die Fotogravur ermöglicht extreme 
Flexibilität bei der Realisierung von 
aufwändigen Dekoren auf Edelstahl. 
Mit einer chemisch-physikalischen Re-
aktion können anspruchsvolle Motive 
auf spiegelnde Oberflächen gezeichnet 
werden, ohne dabei die molekularen 
Eigenschaften des Edelstahls zu verän-
dern. 
Dank dieser außergewöhnlichen Gra-
vurtechnik werden die bearbeiteten 
Produkte stilistisch deutlich aufgewertet.



18 D ES I G N

    52538
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

gio ponti conca
  52738
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT

  52738L
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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h-art
52527
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52727
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT



hannah
52520
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52720
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT

20 D ES I G N
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imagine
52518
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52718
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT

PREMIO / PRIZE 
2004 

CONTRACT DEGIN



linea q
52530
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52730
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT

SPECIAL AWARDS 2000 
I NUOVISSIMI TREND

E FORM

22 D ES I G N

linea q



D ES I G N 23

luna
52533
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10



24 D ES I G N

skin
52535
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52735
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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twist
52526
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52726
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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triennale
52505
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52705
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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1965
52564
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10
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retail

astrid
52561
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52561-81
FLATWARE SET, 24 PCS
SET POSATE 24 PZ 
BESTECK-SET 24-TLG. 

52561-83
FLATWARE SET, 36 PCS
SET POSATE 36 PZ 
BESTECK-SET 36-TLG.
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dream
52515
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52715
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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flat
62512
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

62712
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT

uni
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frame
52559
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52559-81
FLATWARE SET, 24 PCS
SET POSATE 24 PZ 
BESTECK-SET 24-TLG. 

52559A55
CAKE/OYSTER FORKS SET, 6 PCS
SET 6 FORCHETTE DOLCE/OSTRICHE
AUSTERN-/KUCHENGABEL-SET 6-TLG

52559A37
COFFEE SPOON SET, 6 PCS
SET 6 CUCCHIAINI MOKA
MOKKALOEFFEL-SET 6-TLG

retail
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leaf
52163
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52163-81
FLATWARE SET, 24 PCS
SET POSATE 24 PZ 
BESTECK-SET 24-TLG. 

52163A55
CAKE/OYSTER FORKS SET, 6 PCS
SET 6 FORCHETTE DOLCE/OSTRICHE
AUSTERN-/KUCHENGABEL-SET 6-TLG

52163-N2
SET 60 PIECES, S.H.
SERVIZIO 60 PEZZI, MONOBLOCCO
BESTECKSET 60-TLG.

retail
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linear
52513
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52713
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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queen anne
52507
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52707
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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sintesi
52536
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52736
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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symbol
52576
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52776
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT

M O D E R N
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taste
52553
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52553-81
FLATWARE SET, 24 PCS
SET POSATE 24 PZ 
BESTECK-SET 24-TLG. 

52553A55
CAKE/OYSTER FORKS, 6 PCS
SET 6 FORCHETTE DOLCE/OSTRICHE
AUSTERN-/KUCHENGABEL-SET 6-TLG

52553A37
COFFEE SPOON SET, 6 PCS
SET 6 CUCCHIAINI MOKA
MOKKALOEFFEL-SET 6-TLG

52553-N2
SET 60 PIECES, S.H.
SERVIZIO 60 PEZZI, MONOBLOCCO
BESTECKSET 60-TLG.

retail



41M O D E R N

tratto
62506
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

62706
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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baguette epns
  52386
EPNS - ELECTROPLATED NICKEL-SILVER
ALPACCA ARGENTATA
ALPAKA, VERSILBERT

  52386L
EPNS - ELECTROPLATED NICKEL-SILVER
ALPACCA ARGENTATA
ALPAKA, VERSILBERT

C L A S S I C
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baroque epns
  52322
EPNS - ELECTROPLATED NICKEL-SILVER
ALPACCA ARGENTATA
ALPAKA, VERSILBERT

  52322L
EPNS - ELECTROPLATED NICKEL-SILVER
ALPACCA ARGENTATA
ALPAKA, VERSILBERT

C L A S S I C



46 C L A S S I C

filet toiras epns
  52356 
EPNS - ELECTROPLATED NICKEL-SILVER
ALPACCA ARGENTATA
ALPAKA, VERSILBERT

  52356L 
EPNS - ELECTROPLATED NICKEL-SILVER
ALPACCA ARGENTATA
ALPAKA, VERSILBERT



47

laurier epns
  52380
EPNS - ELECTROPLATED NICKEL-SILVER
ALPACCA ARGENTATA
ALPAKA, VERSILBERT

  52380L
EPNS - ELECTROPLATED NICKEL-SILVER
ALPACCA ARGENTATA
ALPAKA, VERSILBERT

C L A S S I C



48 C L A S S I C

saint bonnet epns
  52317
EPNS - ELECTROPLATED NICKEL-SILVER
ALPACCA ARGENTATA
ALPAKA, VERSILBERT

  52317L
EPNS - ELECTROPLATED NICKEL-SILVER
ALPACCA ARGENTATA
ALPAKA, VERSILBERT
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baguette
52586 
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52786
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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52524
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52724
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT

continental
C L A S S I C



51C L A S S I C

contour
52501 
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52701
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT



52 C L A S S I C

decò
52503 
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52703
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT



53C L A S S I C

filet toiras
52556 
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52756
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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54 C L A S S I C

perles
52502 
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52702
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT



55C L A S S I C

petit baroque
52597 
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52797
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT



56 C L A S S I C

ruban croisé
52523 
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52723
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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rome
52546 
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52746
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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ruban
52509 
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52709
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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vintage Processing effect “Vintage” is also 
available for other models of cutlery 
Sambonet.

La lavorazione con effetto 
“Vintage”è disponibile anche per 
altri modelli di posate Sambonet.

Die Veredelungstechnik mit 
„Vintage“-Effekt ist auch für 
andere Modelle aus der Sambonet 
Besteckkollektion anwendbar.

The captivating “Vintage” collection is a tribute to Sambonet’s great classics and 
iconic design projects. It uses a special craftsman finishing technique on the surface 
of the stainless steel flatware.  Through a series of industrial scraping processes, 
surfaces assume an original and intentionally “worn out” effect, introducing a new 
and fascinating ambiance at the table and a new trend for contemporary interior 
design.

L’attraente superficie “Vintage” è un omaggio ai grandi classici e progetti iconici di 
design di Sambonet. Si tratta di una particolare lavorazione meccanica di finitura 
di massa del substrato delle posate in acciaio inox. Mediante una serie di processi 
industriali di natura abrasiva le superfici assumono una inedita resa, un effetto 
volutamente “usurato”, che introduce un nuovo ed affascinate gusto in tavola e di 
tendenza per l’interior design contemporaneo.

Die faszinierende Oberfläche „Vintage“ ist eine Hommage an die großen 
Klassiker und die bildhaften Designprojekte von Sambonet. Es handelt sich um eine 
besondere mechanische Bearbeitung zur Massenveredelung des Edelstahlbesteck-
Trägermaterials. Mittels einer Reihe industrieller Schleifprozesse erhalten die 
Oberflächen ein ungewöhnliches Aussehen, einen gewollt „abgenutzten“ Effekt, 
der einen neuen und faszinierenden Genuss bei Tisch und einen Trend des 
zeitgenössischen Innendesigns bewirkt.
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1965
52464 
VINTAGE STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX FINITURA VINTAGE
EDELSTAHL „VINTAGE“-FINISH
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baguette
52486 
VINTAGE STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX FINITURA VINTAGE
EDELSTAHL „VINTAGE“-FINISH
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filet toiras
52456 
VINTAGE STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX FINITURA VINTAGE
EDELSTAHL „VINTAGE“-FINISH
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flat
62412 
VINTAGE STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX FINITURA VINTAGE
EDELSTAHL „VINTAGE“-FINISH



gio ponti
52460 
VINTAGE STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX FINITURA VINTAGE
EDELSTAHL „VINTAGE“-FINISH

V I N TAG E 65



pvd
PVD (Physical Vapour Deposition) is a technique which colors 
and shades valuable objects by evaporating metal particles 
in a vacuum chamber. This special treatment is welded at 
an atomic level to the surface of the stainless steel flatware, 
hardening the steel and optimizing its resistance to both 
rubbing and corrosion, as well as preventing rust and oxides 
from forming. 

Il PVD (Physical Vapour Deposition) è un processo che 
conferisce agli oggetti pregiate colorazioni e sfumature, ed è 
ottenuto dalla deposizione di particelle metalliche mediante 
vaporizzazione in una camera sottovuoto. Questo particolare 
rivestimento si salda a livello atomico al substrato in acciaio 
inox delle posate, dotando il materiale di maggiore durezza e 
di resistenza sia all’usura per sfregamento che alla corrosione, 
inibendo la formazione di ruggini o ossidi. 

PVD (Physical Vapour Deposition) ist ein Verfahren, das 
den Gegenständen wertvolle Färbungen und Nuancen 
verleiht und wird erzeugt durch Ablagerungen metallischer 
Partikel mittels Zerstäubung in einer Druckluftkammer. Dieser 
besondere Überzug wird auf atomarer Ebene auf das 
Edelstahlträgermaterial des Bestecks geschweißt und verleiht 
diesem größere Härte und Widerstandsfähigkeit sowohl gegen 
Abnutzung durch Abrieb als auch gegen Korrosion, indem es 
die Bildung von Rost oder Oxiden verhindert. 
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NEW

NEW



bamboo
52719C 
PVD 18-10 STAINLESS STEEL COPPER
ACCIAIO INOX 18-10 PVD RAMR
EDELSTAHL 18 -10 PVD KUPFER
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filet toiras
52756G 
PVD 18-10 STAINLESS STEEL GOLD
ACCIAIO INOX 18-10 PVD ORO
EDELSTAHL 18 -10 PVD GOLD



70 P V D

flat
PVD 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX 18-10 PVD
EDELSTAHL 18 -10 PVD

62712P
CHAMPAGNE 

62712G
GOLD 
ORO

62712B
BLACK
NERO
SCHWARZ

NEW

COPPER 
RAME
KUPFER

62712C
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h-art
PVD 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX 18-10 PVD
EDELSTAHL 18 -10 PVD

COPPER 
RAME
KUPFER

52727C 52727G
GOLD 
ORO
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imagine
52718G 
PVD 18-10 STAINLESS STEEL GOLD
ACCIAIO INOX 18-10 PVD ORO
EDELSTAHL 18 -10 PVD GOLD



52713P
CHAMPAGNE 

52713G
GOLD 
ORO

COPPER 
RAME
KUPFER

52713C

NEW

52713B
BLACK
NERO
SCHWARZ

74 P V D

linear
PVD 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX 18-10 PVD
EDELSTAHL 18 -10 PVD
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linea q
52730B
PVD 18-10 STAINLESS STEEL BLACK
ACCIAIO INOX 18-10 PVD NERO
EDELSTAHL 18 -10 PVD SCHWARZ

76 P V D



twist
52726B 
PVD 18-10 STAINLESS STEEL BLACK
ACCIAIO INOX 18-10 PVD NERO
EDELSTAHL 18 -10 PVD SCHWARZ
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Texture and colour can be combined together, in order to establish a 
personal style on the tabletop. In this case, the processes take place in 
consecutive phases, from the different abrasive techniques to the colouring 
ones. Combining these two treatments, flatware assumes original effects.
The “Vintage PVD” finishing is also available for other models of 
Sambonet flatware.

Texture e colore possono essere combinate tra loro, per ricercare anche 
in tavola il proprio stile. In questi casi i processi si articolano in più fasi 
produttive che si susseguono partendo dalla lavorazione con le differenti 
tecniche abrasive dello strato superficiale per poi passare alla sua 
colorazione. Il mix tra queste due lavorazioni dona così inediti effetti alle 
collezioni. 
La lavorazione con effetto “Vintage PVD” è disponibile anche per altri 
modelli di posate Sambonet.

Textur und Farbe können miteinander kombiniert werden, um auch 
bei Tisch den eigenen Stil zu finden. In diesem Fall gliedern sich die 
Prozesse in mehrere aufeinanderfolgende Produktionsphasen, beginnend 
bei den verschiedenen Schleiftechniken für die Oberfläche, bis hin zur 
Färbung. Die Mischung dieser beiden Bearbeitungstechniken verleiht 
den Kollektionen neuartige Effekte. Die Bearbeitungsart mit dem „Vintage 
PVD”-Effekt ist auch für andere Sambonet-Besteckmodelle möglich.
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1965
52464C
VINTAGE PVD STAINLESS STEEL COPPER
ACCIAIO INOX FINITURA VINTAGE PVD RAME
EDELSTAHL „VINTAGE PVD KUPFER“-FINISH

NEW
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flat
62412C
VINTAGE PVD STAINLESS STEEL COPPER
ACCIAIO INOX FINITURA VINTAGE PVD RAME
EDELSTAHL „VINTAGE PVD KUPFER“-FINISH

NEW



linea q
52430C
VINTAGE PVD STAINLESS STEEL COPPER
ACCIAIO INOX FINITURA VINTAGE PVD RAME
EDELSTAHL „VINTAGE PVD KUPFER“-FINISH

NEW
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antique

H A N N A H NEW

The unique “Antique” finishing is characterized by the pleasant to touch texture and 
the original matt appearance of the stainless steel. This finish is the result of a high 
pressure ceramics sandblasting treatment, by means of micro ceramic particles, 
which defines the final effect of the surfaces.

Il particolarissimo effetto “Antique” si caratterizza per una sottile texture piacevole al 
tatto e, nel contempo, per l’inedita resa opaca che assume l’acciaio. La finitura è il 
risultato di un trattamento di sabbiatura ad alta pressione mediante microparticelle in 
ceramica, che definisce l’effetto finale delle superfici.

Der besondere Effekt „Antique” zeichnet sich durch seine feine Textur mit 
angenehmer Haptik und durch die neuartige matte Erscheinung des Edelstahls aus. 
Die Oberflächenbehandlung ist das Ergebnis einer Hochdruck-Sandstrahlbehandlung 
mit Keramik-Mikropartikeln, die den Oberflächen das endgültige Aussehen verleiht.



hannah
52620
ANTIQUE STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX FINITURA ANTIQUE
EDELSTAHL „ANTIQUE“-FINISH

NEW
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  52577I01
STEAK KNIFE, SMOOTH BLADE (IVORY EFFECT)
COLTELLO BISTECCA, LAMA LISCIA (EFFETTO AVORIO)
STEAKMESSER, GLATTE KLINGE (ELFENBEIN-EFFEKY)

  52578I01
STEAK KNIFE, SMOOTH BLADE (IVORY EFFECT)
COLTELLO BISTECCA, LAMA LISCIA (EFFETTO AVORIO)
STEAKMESSER, GLATTE KLINGE (ELFENBEIN-EFFEKY)

  52577IA1  
SET 2 PCS, SMOOTH BLADE (IVORY EFFECT)
SET 2 PZ, LAMA LISCIA (EFFETTO AVORIO)
STEAKMESSER, GLATTE KLINGE (ELFENBEIN-EFFEKY)

  52578IA1  
SET 2 PCS, SMOOTH BLADE (IVORY EFFECT)
SET 2 PZ, LAMA LISCIA (EFFETTO AVORIO)
STEAKMESSER, GLATTE KLINGE (ELFENBEIN-EFFEKY)

  52577W01
STEAK KNIFE, SMOOTH BLADE (WOOD)
COLTELLO BISTECCA, LAMA LISCIA (LEGNO)
STEAKMESSER, GLATTE KLINGE (AHORNHOLZ)

  52578W01
STEAK KNIFE, SMOOTH BLADE (WOOD)
COLTELLO BISTECCA, LAMA LISCIA (LEGNO)
STEAKMESSER, GLATTE KLINGE (AHORNHOLZ)

  52577WA1
SET 2 PCS, SMOOTH BLADE (WOOD)
SET 2 PZ, LAMA LISCIA (LEGNO)
STEAKMESSER, GLATTE KLINGE (AHORNHOLZ)

  52578WA1
SET 2 PCS, SMOOTH BLADE (WOOD)
SET 2 PZ, LAMA LISCIA (LEGNO)
STEAKMESSER, GLATTE KLINGE (AHORNHOLZ)

porterhouse

sirloin

 
STEAK KNIFE 18-10 STAINLESS STEEL
COLTELLO BISTECCA ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
STEAKMESSER EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

253 mm - 97/8 in.

STEAK KNIFE 18-10 STAINLESS STEEL
COLTELLO BISTECCA ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
STEAKMESSER EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

242 mm - 91/2 in.

NEW

NEW
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PIZZA KNIFE, S.H.
COLTELLO PIZZA, MONOBLOCCO 
PIZZAMESSER, H.H.

219 mm - 85/8 in.

52552-01
STEAK KNIFE, SMOOTH BLADE
COLTELLO BISTECCA A LAMA LISCIA
STEAKMESSER, GLATTE KLINGE

52552-02
STEAK KNIFE, SERRATED BLADE
COLTELLO BISTECCA, LAMA SEGHETTATA
STEAKMESSER, WELLENSCHLIFF

  52552A01
STEAK KNIFE SET, 3 PCS, SMOOTH BLADE
SET 3 COLTELLI BISTECCA, LAMA LISCIA
3 STK STEAKMESSER, GERADE KLINGE

pizza

t-bone

62512-19 
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

 
STEAK KNIFE 18-10 STAINLESS STEEL
COLTELLO BISTECCA ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
STEAKMESSER EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

256 mm - 85/8 in.

62712-19 
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT
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ice cream  
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

 
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

  52550C96 
SCOOP WITH 6 SPOONS
PORZIONATORE CON 6 CUCCHIAINI
PORTIONIERER MIT 6 LÖFFEL

cheese
    52550C92 
PARMESAN CHEESE KNIFE
COLTELLO PARMIGIANO 
PARMESANMESSER

140 mm - 51/2 in.

    52550C93 
SOFT CHEESE KNIFE
COLTELLO FORMAGGI TENERI 
WEICHKÄSEMESSER

235 mm - 91/4 in.

    52550C94 
HARD CHEESE KNIFE
COLTELLO FORMAGGI DURI 
HARTKÄSEMESSER

220 mm - 85/8 in.

    52550C95 
COTTAGE CHEESE KNIFE
COLTELLO FORMAGGI MOLLI 
FRISCHKÄSEMESSER

240 mm - 91/2 in.

  52550C91 
CHEESE KNIFE SET, 4 PCS
SET 4 COLTELLI FORMAGGI
SET 4 STK KÄSEMESSE



marco polo  
CHOPSTICKS: HIGH QUALITY SYNTHETIC MATERIAL.
HOLDER AND SPOON: 18-10 STAINLESS STEEL.
BACCHETTE: MATERIALE SINTETICO DI ALTA QUALITÀ.
PORTABACCHETTE E CUCCHIAIO: ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10.
STÄBCHEN, SYNTHETISCHES, QUALITATIV HOCHWERTIGES MATERIAL
LÖFFEL UND STABCHENABLAGE: EDELSTAHL.
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  56541-05
CHINESE CHOPSTICKS, 10 PAIRS
BACCHETTE CINESI, 10 PAIA
ESS-STÄBCHEN, 10 PAAR

  56541-00
SPOON/CHOPSTICK STAND
PORTACUCCHIAIO/PORTABACCHETTE
LÖFFEL-/ ESS-STÄBCHEN ABLAGE

  56541-03
2 CHOPSTICKS, HOLDER AND SPOON SET
SET 2 BACCHETTE, PORTABACCHETTE E CUCCHIAIO
SATZ 2 ESS-STÄBCHEN, ABLAGE UND LÖFFEL

NEW
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gio ponti conca
52538-98
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

52738-98
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT

KIDS FLATWARE SET, 4 PCS
SET 4 POSATE BAMBINO
SET 4-TLG KINDERN BESTECK

K I D S
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mix
  52557-98
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

  52757-98
SILVERPLATED 18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10 ARGENTATO 
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10, VERSILBERT

KIDS FLATWARE SET, 4 PCS
SET 4 POSATE BAMBINO
SET 4-TLG KINDERN BESTECK

-10
-17
-04
-36



52558-98
18-10 STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOSSIDABILE 18-10
EDELSTAHL, ROSTFREI 18-10

smile

KIDS FLATWARE SET, 3 PCS
SET 3 POSATE BAMBINO
SET 3-TLG KINDERN BESTECK
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NOTE

THE PICTURES ILLUSTRATED AND DATA 
ARE REPRESENTATIVES. WE RESERVE THE 
RIGHT TO ALTER AT ANY TIME THE SPE-
CIFICATIONS STATED WITHOUT NOTICE, 
WHENEVER TECHNICAL REQUIREMENTS 
SHALL SO DEMAND.

Le misure, caratteristiche ed illustrazioni dei 
prodotti sono indicative e soggette a varia-
zioni senza preavviso qualora esigenze tec-
nico produttive lo richiedessero. 

Die dargestellten Bilder und Daten sind 
unverbindlich. Wir behalten uns das Recht 
vor, Änderungen vorzunehmen wann immer 
technische Anforderungen diese erfordern.
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